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Torah Portion of Vayigash

“Lessons from Yosef’s foresight and restraint”
By Dr. David Goldblatt

The sources are presented in the order they appear in the commentary.
(Unless otherwise noted, all English Translations from Judaica Press, available online at www.chabad.org)
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Genesis 41:55
When the entire land of Egypt hungered, the people cried out to Pharaoh for bread, but Pharaoh
said to all the Egyptians, "Go to Joseph; what he tells you, do.
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Rashi Genesis 41:55

When the entire land of Egypt hungered for their grain, which they had stored, had decayed,
except that of Joseph. — [from Mid. Tanchuma Mikeitz 7]

what he tells you, do Since Joseph had ordered them to circumcise themselves, and when they
came to Pharaoh and said, “This is what he said to us,” he (Pharaoh) said to them, “Why didn’t
you gather grain? Didn’t he announce to you that years of famine were coming?” They replied,
“We gathered much, but it rotted.” He (Pharaoh) replied,“If so, do whatever he tells you. He
issued a decree upon the grain, and it rotted. What if he issues a decree upon us and we die?” -
[from Mid. Tanchuma Mikeitz 7, Gen. Rabbah 91:5]
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Genesis 47:13-19

13. Now there was no food in the entire land, for the famine had grown exceedingly severe, and
the land of Egypt and the land of Canaan were exhausted because of the famine.

14. And Joseph collected all the money that was found in the land of Egypt and in the land of
Canaan with the grain that they were buying, and Joseph brought the money into Pharaoh's
house.

15. Now the money was depleted from the land of Egypt and from the land of Canaan, and all
the Egyptians came to Joseph, saying, "Give us food; why should we die in your presence, since
the money has been used up?"

16. And Joseph said, "Give [me] your livestock, and I will give you [food in return] for your
livestock, if the money has been used up."

17. So they brought their livestock to Joseph, and Joseph gave them food [in return] for the
horses and for the livestock in flocks and in cattle and in donkeys, and he provided them with
food [in return] for all their livestock in that year.

18. That year ended, and they came to him in the second year, and they said to him, "We will
not hide from my lord, for insofar as the money and the property in animals have been forfeited
to my lord, nothing remains before my lord, except our bodies and our farmland.

19. Why should we die before your eyes, both we and our farmland? Buy us and our farmland
for food, so that we and our farmland will be slaves to Pharaoh, and give [us] seed, so that we
live and not die, and the soil will not lie fallow."
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Genesis 41:50
And to Joseph were born two sons before the year of the famine set in, whom Asenath the
daughter of Poti phera, the governor of On, bore to him.
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Rashi Genesis 41:50
before the year of the famine set in From here is derived that a person may not engage in
marital relations during years of famine. — [from Ta’anith 11a]

): N DPYNID DIV HYA

00 ©2T) ININ N NONAN NN GOPDY .02 NV TOP QO .NNDN /A - GOP ()
NN N NONAN NOY,2YIN MY XIAN DIV DNITI NIAYI NIV INVIN YIIYW KOY D1ava
12NN NNHNIA NI NI DNINA NIANN OY NINY GNYNN 9 (X ,X> NNIYN) ININRTI ININ

Baal Haturim-Genesis 41:50

And to Joseph- for Joseph was second in the Jewish heritage. “And to Joseph were born two
sons”. “And to Joseph he said, His land shall be blessed by the Lord (Deuteronomy 33:13)”.
Because he did not have relations with his wife during a year of famine, as the passage states,
“before the year of the famine set in (Genesis 41:50).” Therefore he merited that his land was
blessed by the Lord. As it is stated (Talmud Bavli, Ta’anit 11a) ‘One who involves himself with
the community in times of hardship merits to see the comeback of the community’. (translation
by Sareet Benayahu)
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“From here is derived that a person may not engage in marital relations during years of famine”-
We must say that Joseph already had a daughter by then, because if not, even in a year of famine
[one may have relations with his wife] since he has not yet fulfilled the commandment ‘be
fruitful and multiply.” Until he had a son or daughter why would he be forbidden to have
relations with his wife? For this reason Levi was with his wife, for Yocheved was born ‘between
the walls’ [on the way to Egypt]. Also, Yitzhak was with his wife, as it is written (Genesis 26:8)
“And Yitzhak was playing with his wife Rivka”. But this is problematic because if [Joseph had
a daughter] there would be more than 70 souls. Therefore, it seems that for this specific famine,
because it was decreed to be for seven years (Genesis 33:30) Joseph was not entitled to be with
his wife. Because there is only an allowance [for those who don’t yet have children to be with
their wives] when the famine is for an undetermined time, and one could be stuck without
children forever, but in this instance where there is a limit, it is forbidden. Further, we could say
that it is not an issue of prohibition, for it is certainly allowed [to be with one’s wife in times of
famine] but in any case it would have been unseemly for Ephraim and Menashe to be born in
years of famine through overriding a prohibition. A similar case is found in the Talmud (Bavli
Shabbat 156a) — “one who was born on the Shabbat, dies on Shabbat, because the Shabbat was
violated because of him. And even though it was not his doing, it’s unseemly for him that for his
sake the Shabbat was violated.” So too, [it is unseemly for] those who were born from the
allowance of a prohibition, such as procreation in year of famine. (translation by Sareet
Benayahu)
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Deuteronomy 33:13
And of Joseph he said: "His land shall be blessed by the Lord, with the sweetness of the heavens
with dew, and with the deep that lies below,
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Rashi- Deuteronomy 33:13

His land shall be blessed by the Lord For throughout the inheritance of all the tribes, there was
no land more full of goodness than Joseph’s land. — [Sifrei 33:13]

and with the sweetness Heb. 7221 [This word denotes] delicacies and sweetness.

the deep The [waters which lie in] the depth [of the earth] ascend, and moisten the land from
below. You find that in the case of each tribe, Moses’ blessing resembles Jacob’s blessing [to
the same tribe. For instance, Jacob blessed Joseph also with the nrin nxa 1 oi7AMI] (Gen. 49:25).




